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1 Καὶ
e
G2532

ἐγένετο,
divenire
G1096

ὅτε
quando
G3753

ἐτέλεσεν
compiere
G5055

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

πάντας
ogni
G3956

τοὺς
i
G3588

λόγους
parola
G3056

τούτους,
questi
G3778

εἶπεν
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

Ed avvenne che quando Gesù ebbe finiti tutti questi ragionamenti, disse ai suoi discepoli:

2 Οἴδατε
sapere
G1492

ὅτι
che
G3754

μετὰ
con
G3326

δύο
due
G1417

ἡμέρας
giorno
G2250

τὸ
il
G3588

πάσχα
Pasqua
G3957

γίνεται,
divenire
G1096

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

παραδίδοται
consegnare
G3860

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

σταυρωθῆναι.
crocifiggere
G4717

Voi sapete che fra due giorni è la Pasqua, e il Figliuol dell’uomo sarà consegnato per esser crocifisso.

3 Τότε
allora
G5119

συνήχθησαν
radunare
G4863

οἱ
i
G3588

ἀρχιερεῖς
sommo–sacerdote
G0749

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

πρεσβύτεροι
anziano
G4245

τοῦ
del
G3588

λαοῦ
laou
G2992

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

αὐλὴν
cortile
G0833

τοῦ
del
G3588

ἀρχιερέως,
sommo–sacerdote
G0749

τοῦ
del
G3588

λεγομένου
dire
G3004

Καϊάφα,
Caiafa
G2533

Allora i capi sacerdoti e gli anziani del popolo si raunarono nella corte del sommo sacerdote detto Caiàfa,

4 καὶ
e
G2532

συνεβουλεύσαντο,
sunebouleusanto
G4823

ἵνα
affinché
G2443

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν
Gesù
G2424

δόλῳ
dolo
G1388

κρατήσωσιν,
afferrare
G2902

καὶ
e
G2532

ἀποκτείνωσιν;
uccidere
G0615

e deliberarono nel loro consiglio di pigliar Gesù con inganno e di farlo morire.

5 ἔλεγον
dire
G3004

δέ,
ma
G1161

Μὴ
non
G3361

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ἑορτῇ,
festa
G1859

ἵνα
affinché
G2443

μὴ
non
G3361

θόρυβος
thorubos
G2351

γένηται
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

λαῷ.
lao
G2992

Ma dicevano: Non durante la festa, perché non accada tumulto nel popolo.

6 Τοῦ
del
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

γενομένου
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

Βηθανίᾳ,
Betania
G0963

ἐν
in
G1722

οἰκίᾳ
casa
G3614

Σίμωνος
Simone
G4613

τοῦ
del
G3588

λεπροῦ,
leprou
G3015
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Or essendo Gesù in Betania, in casa di Simone il lebbroso,

7 προσῆλθεν
avvicinarsi
G4334

αὐτῷ
a–lui
G0846

γυνὴ,
donna
G1135

ἔχουσα
avere
G2192

ἀλάβαστρον
alabastron
G0211

μύρου
profumo
G3464

βαρυτίμου,
barutimou
G0927

καὶ
e
G2532

κατέχεεν
versare–sopra
G2708

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

κεφαλῆς
capo
G2776

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἀνακειμένου.
anakeimenou
G0345

venne a lui una donna che aveva un alabastro d’olio odorifero di gran prezzo, e lo versò sul capo di lui che stava a 
tavola.

8 ἰδόντες
vedere
G3708

δὲ,
ma
G1161

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

ἠγανάκτησαν,
indignarsi
G0023

λέγοντες,
dire
G3004

Εἰς
verso
G1519

τί
che–cosa?
G5101

ἡ
la
G3588

ἀπώλεια
apoleia
G0684

αὕτη?
questa
G3778

Veduto ciò, i discepoli furono indignati e dissero: A che questa perdita?

9 ἐδύνατο
potere
G1410

γὰρ
poiché
G1063

τοῦτο
questo
G3778

πραθῆναι
vendere
G4097

πολλοῦ,
molto
G4183

καὶ
e
G2532

δοθῆναι
dare
G1325

πτωχοῖς.
povero
G4434

Poiché quest’olio si sarebbe potuto vender caro, e il denaro darlo ai poveri.

10 γνοὺς
conoscere
G1097

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

κόπους
fatica
G2873

παρέχετε
parechete
G3930

τῇ
alla
G3588

γυναικί?
donna
G1135

ἔργον
opera
G2041

γὰρ
poiché
G1063

καλὸν
buono
G2570

ἠργάσατο
lavorare
G2038

εἰς
verso
G1519

ἐμέ.
me
G1473

Ma Gesù, accortosene, disse loro: Perché date noia a questa donna? Ella ha fatto un’azione buona verso di me.

11 πάντοτε
sempre
G3842

γὰρ
poiché
G1063

τοὺς
i
G3588

πτωχοὺς
povero
G4434

ἔχετε
avere
G2192

μεθ’
con
G3326

ἑαυτῶν;
sé–stessi
G1438

ἐμὲ
me
G1473

δὲ,
ma
G1161

οὐ
non
G3756

πάντοτε
sempre
G3842

ἔχετε.
avere
G2192

Perché i poveri li avete sempre con voi; ma me non mi avete sempre.

12 βαλοῦσα
gettare
G0906

γὰρ
poiché
G1063

αὕτη
questa
G3778

τὸ
il
G3588

μύρον
profumo
G3464

τοῦτο,
questo
G3778

ἐπὶ
su
G1909

τοῦ
del
G3588

σώματός
corpo
G4983

μου,
di–me
G1473

πρὸς
verso
G4314

τὸ
il
G3588

ἐνταφιάσαι
entaphiasai
G1779

με
me
G1473

ἐποίησεν.
fare
G4160

Poiché costei, versando quest’olio sul mio corpo, l’ha fatto in vista della mia sepoltura.
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13 ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅπου
dove
G3699

ἐὰν
se
G1437

κηρυχθῇ
predicare
G2784

τὸ
il
G3588

εὐαγγέλιον
vangelo
G2098

τοῦτο,
questo
G3778

ἐν
in
G1722

ὅλῳ
tutto
G3650

τῷ
al
G3588

κόσμῳ,
mondo
G2889

λαληθήσεται
parlare
G2980

καὶ
e
G2532

ὃ
che
G3739

ἐποίησεν
fare
G4160

αὕτη,
egli
G3778

εἰς
verso
G1519

μνημόσυνον
ricordare
G3422

αὐτῆς.
di–essa
G0846

In verità vi dico che per tutto il mondo, dovunque sarà predicato questo evangelo, anche quello che costei ha 
fatto, sarà raccontato in memoria di lei.

14 Τότε
allora
G5119

πορευθεὶς
andare
G4198

εἷς
uno
G1520

τῶν
dei
G3588

δώδεκα,
dodici
G1427

ὁ
il
G3588

λεγόμενος
dire
G3004

Ἰούδας
Giuda
G2455

Ἰσκαριώτης,
Iscariota
G2469

πρὸς
verso
G4314

τοὺς
i
G3588

ἀρχιερεῖς,
sommo–sacerdote
G0749

Allora uno dei dodici, detto Giuda Iscariot, andò dai capi sacerdoti e disse loro:

15 εἶπεν,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

θέλετέ
volere
G2309

μοι
a–me
G1473

δοῦναι,
dare
G1325

κἀγὼ
io
G2504

ὑμῖν
a–voi
G4771

παραδώσω
consegnare
G3860

αὐτόν?
lui
G0846

οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἔστησαν
stare–in–piedi
G2476

αὐτῷ
a–lui
G0846

τριάκοντα
trenta
G5144

ἀργύρια.
denaro
G0694

Che mi volete dare, e io ve lo consegnerò? Ed essi gli contarono trenta sicli d’argento.

16 καὶ
e
G2532

ἀπὸ
da
G0575

τότε,
allora
G5119

ἐζήτει
cercare
G2212

εὐκαιρίαν
opportunità
G2120

ἵνα
affinché
G2443

αὐτὸν
lui
G0846

παραδῷ.
consegnare
G3860

E da quell’ora cercava il momento opportuno di tradirlo.

17 Τῇ
alla
G3588

δὲ
ma
G1161

πρώτῃ
primo
G4413

τῶν
delle–cose
G3588

ἀζύμων,
azumon
G0106

προσῆλθον
avvicinarsi
G4334

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

λέγοντες,
dire
G3004

Ποῦ
dove?
G4226

θέλεις
volere
G2309

ἑτοιμάσωμέν
etoimasomen
G2090

σοι
a–te
G4771

φαγεῖν
mangiare
G5315

τὸ
il
G3588

πάσχα?
Pasqua
G3957

Or il primo giorno degli azzimi, i discepoli s’accostarono a Gesù e gli dissero: Dove vuoi che ti prepariamo da 
mangiar la pasqua?

18 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Ὑπάγετε
andare
G5217

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

πόλιν
città
G4172

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

δεῖνα,
deina
G1170

καὶ
e
G2532

εἴπατε
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ὁ
il
G3588

Διδάσκαλος
maestro
G1320

λέγει,
dire
G3004

Ὁ
il
G3588

καιρός
tempo
G2540

μου
di–me
G1473

ἐγγύς
eggus
G1451

ἐστιν;
essere
G1510

πρὸς
verso
G4314

σὲ
te
G4771

ποιῶ
fare
G4160

τὸ
il
G3588

πάσχα,
Pasqua
G3957

μετὰ
con
G3326

τῶν
dei
G3588

μαθητῶν
discepolo
G3101

μου.
di–me
G1473

Ed egli disse: Andate in città dal tale, e ditegli: Il Maestro dice: il mio tempo è vicino; farò la pasqua da te, co’ miei 
discepoli.
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19 καὶ
e
G2532

ἐποίησαν
fare
G4160

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

ὡς
come
G5613

συνέταξεν
sunetaxen
G4929

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

ἡτοίμασαν
etoimasan
G2090

τὸ
il
G3588

πάσχα.
Pasqua
G3957

E i discepoli fecero come Gesù avea loro ordinato, e prepararono la pasqua.

20 Ὀψίας
opsias
G3798

δὲ
ma
G1161

γενομένης,
divenire
G1096

ἀνέκειτο
anekeito
G0345

μετὰ
con
G3326

τῶν
dei
G3588

δώδεκα
dodici
G1427

μαθητῶν.
discepolo
G3101

E quando fu sera, si mise a tavola co’ dodici discepoli.

21 καὶ
e
G2532

ἐσθιόντων
mangiare
G2068

αὐτῶν
di–essi
G0846

εἶπεν,
dire
G3004

Ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

εἷς
uno
G1520

ἐξ
da
G1537

ὑμῶν
di–voi
G4771

παραδώσει
consegnare
G3860

με.
me
G1473

E mentre mangiavano, disse: In verità io vi dico: Uno di voi mi tradirà.

22 καὶ
e
G2532

λυπούμενοι
rattristare
G3076

σφόδρα,
molto
G4970

ἤρξαντο
cominciare
G0756

λέγειν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

εἷς
uno
G1520

ἕκαστος,
ekastos
G1538

Μήτι
—
G3385

ἐγώ
io
G1473

εἰμι,
essere
G1510

Κύριε?
Signore
G2962

Ed essi, grandemente attristati, cominciarono a dirgli ad uno ad uno: Sono io quello, Signore?

23 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

εἶπεν,
dire
G3004

Ὁ
il
G3588

ἐμβάψας
embapsas
G1686

μετ’
con
G3326

ἐμοῦ
di–me
G1473

τὴν
la
G3588

χεῖρα
mano
G5495

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

τρυβλίῳ,
scodella
G5165

οὗτός
questo
G3778

με
me
G1473

παραδώσει.
consegnare
G3860

Ma egli, rispondendo, disse: Colui che ha messo con me la mano nel piatto, quello mi tradirà.

24 ὁ
il
G3588

μὲν
da–una–parte
G3303

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

ὑπάγει
andare
G5217

καθὼς
come
G2531

γέγραπται
scrivere
G1125

περὶ
riguardo–a
G4012

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

οὐαὶ
guai
G3759

δὲ
ma
G1161

τῷ
al
G3588

ἀνθρώπῳ
uomo
G0444

ἐκείνῳ
quello
G1565

δι’
per–mezzo–di
G1223

οὗ
del–quale
G3739

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

παραδίδοται.
consegnare
G3860

καλὸν
buono
G2570

ἦν
essere
G1510

αὐτῷ,
a–lui
G0846

εἰ
se
G1487

οὐκ
non
G3756

ἐγεννήθη
generare
G1080

ὁ
il
G3588

ἄνθρωπος
uomo
G0444

ἐκεῖνος.
quello
G1565

Certo, il Figliuol dell’uomo se ne va, come è scritto di lui, ma guai a quell’uomo per cui il Figliuol dell’uomo è 
tradito! Meglio sarebbe per cotest’uomo, se non fosse mai nato.
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25 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ
ma
G1161

Ἰούδας,
Giuda
G2455

ὁ
il
G3588

παραδιδοὺς
consegnare
G3860

αὐτὸν,
lui
G0846

εἶπεν,
dire
G3004

Μήτι
—
G3385

ἐγώ
io
G1473

εἰμι,
essere
G1510

ῥαββί?
rabbì
G4461

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Σὺ
tu
G4771

εἶπας.
dire
G3004

E Giuda, che lo tradiva, prese a dire: Sono io quello, Maestro? E Gesù a lui: L’hai detto.

26 Ἐσθιόντων
mangiare
G2068

δὲ
ma
G1161

αὐτῶν,
di–essi
G0846

λαβὼν
ricevere
G2983

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἄρτον,
pane
G0740

καὶ
e
G2532

εὐλογήσας,
benedire
G2127

ἔκλασεν
spezzare
G2806

καὶ
e
G2532

δοὺς
dare
G1325

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς,
discepolo
G3101

εἶπεν,
dire
G3004

Λάβετε,
ricevere
G2983

φάγετε;
mangiare
G5315

τοῦτό
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

τὸ
il
G3588

σῶμά
corpo
G4983

μου.
di–me
G1473

Or mentre mangiavano, Gesù prese del pane; e fatta la benedizione, lo ruppe, e dandolo a’ suoi discepoli, disse: 
Prendete, mangiate, questo è il mio corpo.

27 καὶ
e
G2532

λαβὼν
ricevere
G2983

ποτήριον,
coppa
G4221

καὶ
e
G2532

εὐχαριστήσας,
rendere–grazie
G2168

ἔδωκεν
dare
G1325

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

λέγων,
dire
G3004

Πίετε
bere
G4095

ἐξ
da
G1537

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

πάντες.
ogni
G3956

Poi, preso un calice e rese grazie, lo diede loro, dicendo:

28 τοῦτο
questo
G3778

γάρ
poiché
G1063

ἐστιν
essere
G1510

τὸ
il
G3588

αἷμά
sangue
G0129

μου,
di–me
G1473

τῆς
della
G3588

διαθήκης,
patto
G1242

τὸ
il
G3588

περὶ
riguardo–a
G4012

πολλῶν
molto
G4183

ἐκχυννόμενον,
versare
G1632

εἰς
verso
G1519

ἄφεσιν
perdono
G0859

ἁμαρτιῶν.
peccato
G0266

Bevetene tutti, perché questo è il mio sangue, il sangue del patto, il quale è sparso per molti per la remissione 
dei peccati.

29 λέγω
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

ὑμῖν,
a–voi
G4771

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

πίω,
bere
G4095

ἀπ’
da
G0575

ἄρτι,
ora
G0737

ἐκ
da
G1537

τούτου
questo
G3778

τοῦ
del
G3588

γενήματος
genematos
G1081

τῆς
della
G3588

ἀμπέλου,
vite
G0288

ἕως
fino–a
G2193

τῆς
della
G3588

ἡμέρας
giorno
G2250

ἐκείνης,
quella
G1565

ὅταν
quando
G3752

αὐτὸ
lui
G0846

πίνω
bere
G4095

μεθ’
con
G3326

ὑμῶν
di–voi
G4771

καινὸν,
nuovo
G2537

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

βασιλείᾳ
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Πατρός
padre
G3962

μου.
di–me
G1473

Io vi dico che d’ora in poi non berrò più di questo frutto della vigna, fino al giorno che lo berrò nuovo con voi nel 
regno del Padre mio.
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30 Καὶ
e
G2532

ὑμνήσαντες,
cantare
G5214

ἐξῆλθον
uscire
G1831

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

ὄρος
monte
G3735

τῶν
delle
G3588

Ἐλαιῶν.
degli–ulivi
G1636

E dopo ch’ebbero cantato l’inno, uscirono per andare al monte degli Ulivi.

31 Τότε
allora
G5119

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Πάντες
ogni
G3956

ὑμεῖς
voi
G4771

σκανδαλισθήσεσθε
skandalisthesesthe
G4624

ἐν
in
G1722

ἐμοὶ
a–me
G1473

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

νυκτὶ
notte
G3571

ταύτῃ.
questa
G3778

γέγραπται
scrivere
G1125

γάρ,
poiché
G1063

Πατάξω
colpire
G3960

τὸν
il
G3588

ποιμένα,
pastore
G4166

καὶ
e
G2532

διασκορπισθήσονται
disperdere
G1287

τὰ
le–cose
G3588

πρόβατα
pecora
G4263

τῆς
della
G3588

ποίμνης.
poimnes
G4167

Allora Gesù disse loro: Questa notte voi tutti avrete in me un’occasion di caduta; perché è scritto: Io percoterò il 
pastore, e le pecore della greggia saranno disperse.

32 μετὰ
con
G3326

δὲ
ma
G1161

τὸ
il
G3588

ἐγερθῆναί,
risuscitare
G1453

με
me
G1473

προάξω
precedere
G4254

ὑμᾶς
voi
G4771

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Γαλιλαίαν.
Galilea
G1056

Ma dopo che sarò risuscitato, vi precederò in Galilea.

33 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Πέτρος
Pietro
G4074

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Εἰ
se
G1487

πάντες
ogni
G3956

σκανδαλισθήσονται
skandalisthesontai
G4624

ἐν
in
G1722

σοί,
a–te
G4771

ἐγὼ
io
G1473

οὐδέποτε
mai
G3763

σκανδαλισθήσομαι.
skandalisthesomai
G4624

Ma Pietro, rispondendo, gli disse: Quand’anche tu fossi per tutti un’occasion di caduta, non lo sarai mai per me.

34 ἔφη
dire
G5346

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

σοι,
a–te
G4771

ὅτι
che
G3754

ἐν
in
G1722

ταύτῃ
questa
G3778

τῇ
alla
G3588

νυκτὶ,
notte
G3571

πρὶν
prima–che
G4250

ἀλέκτορα
gallo
G0220

φωνῆσαι,
chiamare
G5455

τρὶς
tris
G5151

ἀπαρνήσῃ
rinnegare
G0533

με.
me
G1473

Gesù gli disse: In verità ti dico che questa stessa notte, prima che il gallo canti, tu mi rinnegherai tre volte.

35 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Πέτρος,
Pietro
G4074

Κἂν
anche–se
G2579

δέῃ
bisognare
G1163

με
me
G1473

σὺν
con
G4862

σοὶ
a–te
G4771

ἀποθανεῖν,
morire
G0599

οὐ
non
G3756

μή
non
G3361

σε
te
G4771

ἀπαρνήσομαι.
rinnegare
G0533

ὁμοίως
similmente
G3668

καὶ,
e
G2532

πάντες
ogni
G3956

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

εἶπαν.
dire
G3004

E Pietro a lui: Quand’anche mi convenisse morir teco, non però ti rinnegherò. E lo stesso dissero pure tutti i 
discepoli.
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36 Τότε
allora
G5119

ἔρχεται
venire
G2064

μετ’
con
G3326

αὐτῶν
di–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

εἰς
verso
G1519

χωρίον
chorion
G5564

λεγόμενον
dire
G3004

Γεθσημανὶ,
Getsemani
G1068

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς,
discepolo
G3101

Καθίσατε
sedere
G2523

αὐτοῦ,
autou
G0847

ἕως
fino–a
G2193

οὗ
del–quale
G3739

ἀπελθὼν
andare–via
G0565

ἐκεῖ,
là
G1563

προσεύξωμαι.
pregare
G4336

Allora Gesù venne con loro in un podere detto Getsemani, e disse ai discepoli: Sedete qui finché io sia andato là 
ed abbia orato.

37 καὶ
e
G2532

παραλαβὼν
prendere
G3880

τὸν
il
G3588

Πέτρον
Pietro
G4074

καὶ
e
G2532

τοὺς
i
G3588

δύο
due
G1417

υἱοὺς
figlio
G5207

Ζεβεδαίου,
Zebedeo
G2199

ἤρξατο
cominciare
G0756

λυπεῖσθαι
rattristare
G3076

καὶ
e
G2532

ἀδημονεῖν.
ademonein
G0085

E presi seco Pietro e i due figliuoli di Zebedeo, cominciò ad esser contristato ed angosciato.

38 τότε
allora
G5119

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Περίλυπός
molto–triste
G4036

ἐστιν
essere
G1510

ἡ
la
G3588

ψυχή
anima
G5590

μου,
di–me
G1473

ἕως
fino–a
G2193

θανάτου;
morte
G2288

μείνατε
dimorare
G3306

ὧδε
qui
G5602

καὶ
e
G2532

γρηγορεῖτε
vegliare
G1127

μετ’
con
G3326

ἐμοῦ.
di–me
G1473

Allora disse loro: L’anima mia è oppressa da tristezza mortale; rimanete qui e vegliate meco.

39 καὶ
e
G2532

προελθὼν
proelthon
G4281

μικρὸν,
piccolo
G3398

ἔπεσεν
epesen
G4098

ἐπὶ
su
G1909

πρόσωπον
volto
G4383

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

προσευχόμενος,
pregare
G4336

καὶ
e
G2532

λέγων,
dire
G3004

Πάτερ
padre
G3962

μου,
di–me
G1473

εἰ
se
G1487

δυνατόν
potente
G1415

ἐστιν,
essere
G1510

παρελθάτω
parelthato
G3928

ἀπ’
da
G0575

ἐμοῦ
di–me
G1473

τὸ
il
G3588

ποτήριον
coppa
G4221

τοῦτο.
questo
G3778

πλὴν
però
G4133

οὐχ
non
G3756

ὡς
come
G5613

ἐγὼ
io
G1473

θέλω,
volere
G2309

ἀλλ’
ma
G0235

ὡς
come
G5613

σύ.
tu
G4771

E andato un poco innanzi, si gettò con la faccia a terra, pregando, e dicendo: Padre mio, se è possibile, passi oltre 
da me questo calice! Ma pure, non come voglio io, ma come tu vuoi.

40 καὶ
e
G2532

ἔρχεται
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς
discepolo
G3101

καὶ
e
G2532

εὑρίσκει
trovare
G2147

αὐτοὺς
essi
G0846

καθεύδοντας.
dormire
G2518

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

τῷ
al
G3588

Πέτρῳ,
Pietro
G4074

Οὕτως
così
G3779

οὐκ
non
G3756

ἰσχύσατε
prevalere
G2480

μίαν
uno
G1520

ὥραν
ora
G5610

γρηγορῆσαι
vegliare
G1127

μετ’
con
G3326

ἐμοῦ?
di–me
G1473

Poi venne a’ discepoli, e li trovò che dormivano, e disse a Pietro: Così, non siete stati capaci di vegliar meco un’ora 
sola?
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41 γρηγορεῖτε
vegliare
G1127

καὶ
e
G2532

προσεύχεσθε,
pregare
G4336

ἵνα
affinché
G2443

μὴ
non
G3361

εἰσέλθητε
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

πειρασμόν.
tentazione
G3986

τὸ
il
G3588

μὲν
da–una–parte
G3303

πνεῦμα
spirito
G4151

πρόθυμον,
disposto
G4289

ἡ
la
G3588

δὲ
ma
G1161

σὰρξ
carne
G4561

ἀσθενής.
debole
G0772

Vegliate ed orate, affinché non cadiate in tentazione; ben è lo spirito pronto, ma la carne è debole.

42 πάλιν
di–nuovo
G3825

ἐκ
da
G1537

δευτέρου
secondo
G1208

ἀπελθὼν,
andare–via
G0565

προσηύξατο,
pregare
G4336

λέγων,
dire
G3004

Πάτερ
padre
G3962

μου,
di–me
G1473

εἰ
se
G1487

οὐ
non
G3756

δύναται
potere
G1410

τοῦτο
questo
G3778

παρελθεῖν,
parelthein
G3928

ἐὰν
se
G1437

μὴ
non
G3361

αὐτὸ
lui
G0846

πίω,
bere
G4095

γενηθήτω
divenire
G1096

τὸ
il
G3588

θέλημά
volontà
G2307

σου.
di–te
G4771

Di nuovo, per la seconda volta, andò e pregò, dicendo: Padre mio, se non è possibile che questo calice passi oltre 
da me, senza ch’io lo beva, sia fatta la tua volontà.

43 καὶ
e
G2532

ἐλθὼν
venire
G2064

πάλιν,
di–nuovo
G3825

εὗρεν
trovare
G2147

αὐτοὺς
essi
G0846

καθεύδοντας.
dormire
G2518

ἦσαν
essere
G1510

γὰρ
poiché
G1063

αὐτῶν
di–essi
G0846

οἱ
i
G3588

ὀφθαλμοὶ
occhio
G3788

βεβαρημένοι.
bebaremenoi
G0916

E tornato, li trovò che dormivano perché gli occhi loro erano aggravati.

44 καὶ
e
G2532

ἀφεὶς
perdonare
G0863

αὐτοὺς
essi
G0846

πάλιν,
di–nuovo
G3825

ἀπελθὼν,
andare–via
G0565

προσηύξατο
pregare
G4336

ἐκ
da
G1537

τρίτου,
terzo
G5154

τὸν
il
G3588

αὐτὸν
lui
G0846

λόγον
parola
G3056

εἰπὼν
dire
G3004

πάλιν.
di–nuovo
G3825

E lasciatili, andò di nuovo e pregò per la terza volta, ripetendo le medesime parole.

45 τότε
allora
G5119

ἔρχεται
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς
discepolo
G3101

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Καθεύδετε
dormire
G2518

‹τὸ›
il
G3588

λοιπὸν
loipon
G3063

καὶ
e
G2532

ἀναπαύεσθε.
riposare
G0373

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἤγγικεν
avvicinarsi
G1448

ἡ
la
G3588

ὥρα,
ora
G5610

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

παραδίδοται
consegnare
G3860

εἰς
verso
G1519

χεῖρας
mano
G5495

ἁμαρτωλῶν.
peccatore
G0268

Poi venne ai discepoli e disse loro: Dormite pure oramai, e riposatevi! Ecco, l’ora e giunta, e il Figliuol dell’uomo è 
dato nelle mani dei peccatori.

46 ἐγείρεσθε,
risuscitare
G1453

ἄγωμεν!
condurre
G0071

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἤγγικεν
avvicinarsi
G1448

ὁ
il
G3588

παραδιδούς
consegnare
G3860

με!
me
G1473

Levatevi, andiamo; ecco, colui che mi tradisce è vicino.
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47 Καὶ
e
G2532

ἔτι
ancora
G2089

αὐτοῦ
di–lui
G0846

λαλοῦντος
parlare
G2980

ἰδοὺ,
vedere
G3708

Ἰούδας,
Giuda
G2455

εἷς
uno
G1520

τῶν
dei
G3588

δώδεκα,
dodici
G1427

ἦλθεν,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

μετ’
con
G3326

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ὄχλος
folla
G3793

πολὺς,
molto
G4183

μετὰ
con
G3326

μαχαιρῶν
spada
G3162

καὶ
e
G2532

ξύλων,
legno
G3586

ἀπὸ
da
G0575

τῶν
dei
G3588

ἀρχιερέων
sommo–sacerdote
G0749

καὶ
e
G2532

πρεσβυτέρων
anziano
G4245

τοῦ
del
G3588

λαοῦ.
laou
G2992

E mentre parlava ancora, ecco arrivar Giuda, uno dei dodici, e con lui una gran turba con spade e bastoni, da 
parte de’ capi sacerdoti e degli anziani del popolo.

48 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

παραδιδοὺς
consegnare
G3860

αὐτὸν
lui
G0846

ἔδωκεν
dare
G1325

αὐτοῖς
a–essi
G0846

σημεῖον,
segno
G4592

λέγων,
dire
G3004

Ὃν
che
G3739

ἂν
—
G0302

φιλήσω,
amare
G5368

αὐτός
egli
G0846

ἐστιν:
essere
G1510

κρατήσατε
afferrare
G2902

αὐτόν.
lui
G0846

Or colui che lo tradiva, avea dato loro un segnale, dicendo: Quello che bacerò, è lui; pigliatelo.

49 καὶ
e
G2532

εὐθέως
subito
G2112

προσελθὼν
avvicinarsi
G4334

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

εἶπεν,
dire
G3004

Χαῖρε,
rallegrarsi
G5463

ῥαββί,
rabbì
G4461

καὶ
e
G2532

κατεφίλησεν
baciare
G2705

αὐτόν.
lui
G0846

E in quell’istante, accostatosi a Gesù, gli disse: Ti saluto, Maestro! e gli dette un lungo bacio.

50 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἑταῖρε,
etaire
G2083

ἐφ’
su
G1909

ὃ
che
G3739

πάρει?
parei
G3918

τότε
allora
G5119

προσελθόντες,
avvicinarsi
G4334

ἐπέβαλον
mettere
G1911

τὰς
le
G3588

χεῖρας
mano
G5495

ἐπὶ
su
G1909

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν,
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

ἐκράτησαν
afferrare
G2902

αὐτόν.
lui
G0846

Ma Gesù gli disse: Amico, a far che sei tu qui? Allora, accostatisi, gli misero le mani addosso, e lo presero.

51 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

εἷς
uno
G1520

τῶν
dei
G3588

μετὰ
con
G3326

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

ἐκτείνας
stendere
G1614

τὴν
la
G3588

χεῖρα,
mano
G5495

ἀπέσπασεν
strappare
G0645

τὴν
la
G3588

μάχαιραν
spada
G3162

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

πατάξας
colpire
G3960

τὸν
il
G3588

δοῦλον
servo
G1401

τοῦ
del
G3588

ἀρχιερέως,
sommo–sacerdote
G0749

ἀφεῖλεν
togliere
G0851

αὐτοῦ
di–lui
G0846

τὸ
il
G3588

ὠτίον.
otion
G5621

Ed ecco, un di coloro ch’eran con lui, stesa la mano alla spada, la sfoderò; e percosso il servitore del sommo 
sacerdote, gli spiccò l’orecchio.
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52 τότε
allora
G5119

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ἀπόστρεψον
apostrepson
G0654

τὴν
la
G3588

μάχαιράν
spada
G3162

σου
di–te
G4771

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

τόπον
luogo
G5117

αὐτῆς;
di–essa
G0846

πάντες
ogni
G3956

γὰρ
poiché
G1063

οἱ
i
G3588

λαβόντες
ricevere
G2983

μάχαιραν,
spada
G3162

ἐν
in
G1722

μαχαίρῃ
spada
G3162

ἀπολοῦνται.
distruggere
G0622

Allora Gesù gli disse: Riponi la tua spada al suo posto, perché tutti quelli che prendon la spada, periscon per la 
spada.

53 ἢ
o
G2228

δοκεῖς
pensare
G1380

ὅτι
che
G3754

οὐ
non
G3756

δύναμαι
potere
G1410

παρακαλέσαι
esortare
G3870

τὸν
il
G3588

Πατέρα
padre
G3962

μου,
di–me
G1473

καὶ
e
G2532

παραστήσει
presentare
G3936

μοι
a–me
G1473

ἄρτι
ora
G0737

πλείω
più
G4119

δώδεκα
dodici
G1427

λεγιῶνας
legionas
G3003

ἀγγέλων?
angelo
G0032

Credi tu forse ch’io non potrei pregare il Padre mio che mi manderebbe in quest’istante più di dodici legioni 
d’angeli?

54 πῶς
come?
G4459

οὖν
dunque
G3767

πληρωθῶσιν
adempiere
G4137

αἱ
le
G3588

γραφαὶ,
Scrittura
G1124

ὅτι
che
G3754

οὕτως
così
G3779

δεῖ
bisognare
G1163

γενέσθαι?
divenire
G1096

Come dunque si adempirebbero le Scritture, secondo le quali bisogna che così avvenga?

55 Ἐν
in
G1722

ἐκείνῃ
quella
G1565

τῇ
alla
G3588

ὥρᾳ,
ora
G5610

εἶπεν
dire
G3004

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

τοῖς
ai
G3588

ὄχλοις,
folla
G3793

Ὡς
come
G5613

ἐπὶ
su
G1909

λῃστὴν
brigante
G3027

ἐξήλθατε
uscire
G1831

μετὰ
con
G3326

μαχαιρῶν
spada
G3162

καὶ
e
G2532

ξύλων
legno
G3586

συλλαβεῖν
catturare
G4815

με?
me
G1473

καθ’
secondo
G2596

ἡμέραν
giorno
G2250

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ἱερῷ,
tempio
G2411

ἐκαθεζόμην
sedere
G2516

διδάσκων,
insegnare
G1321

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἐκρατήσατέ
afferrare
G2902

με.
me
G1473

In quel punto Gesù disse alle turbe: Voi siete usciti con spade e bastoni come contro ad un ladrone, per pigliarmi. 
Ogni giorno sedevo nel tempio ad insegnare, e voi non m’avete preso;

56 Τοῦτο
questo
G3778

δὲ
ma
G1161

ὅλον
tutto
G3650

γέγονεν,
divenire
G1096

ἵνα
affinché
G2443

πληρωθῶσιν
adempiere
G4137

αἱ
le
G3588

γραφαὶ
Scrittura
G1124

τῶν
dei
G3588

προφητῶν.
profeta
G4396

Τότε
allora
G5119

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ,
discepolo
G3101

πάντες
ogni
G3956

ἀφέντες
perdonare
G0863

αὐτὸν,
lui
G0846

ἔφυγον.
fuggire
G5343

ma tutto questo è avvenuto affinché si adempissero le scritture de’ profeti. Allora tutti i discepoli, lasciatolo, se ne 
fuggirono.

57 Οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

κρατήσαντες
afferrare
G2902

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν
Gesù
G2424

ἀπήγαγον
condurre–via
G0520

πρὸς
verso
G4314

Καϊάφαν,
Caiafa
G2533

τὸν
il
G3588

ἀρχιερέα,
sommo–sacerdote
G0749

ὅπου
dove
G3699

οἱ
i
G3588

γραμματεῖς
scriba
G1122

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

πρεσβύτεροι
anziano
G4245

συνήχθησαν.
radunare
G4863

Or quelli che aveano preso Gesù, lo menarono a Caiàfa, sommo sacerdote, presso il quale erano raunati gli scribi 
e gli anziani.
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58 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Πέτρος
Pietro
G4074

ἠκολούθει
seguire
G0190

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἀπὸ
da
G0575

μακρόθεν,
da–lontano
G3113

ἕως
fino–a
G2193

τῆς
della
G3588

αὐλῆς
cortile
G0833

τοῦ
del
G3588

ἀρχιερέως.
sommo–sacerdote
G0749

καὶ
e
G2532

εἰσελθὼν
entrare
G1525

ἔσω,
eso
G2080

ἐκάθητο
sedere
G2521

μετὰ
con
G3326

τῶν
dei
G3588

ὑπηρετῶν
servitore
G5257

ἰδεῖν
vedere
G3708

τὸ
il
G3588

τέλος.
fine
G5056

E Pietro lo seguiva da lontano, finché giunsero alla corte del sommo sacerdote; ed entrato dentro, si pose a 
sedere con le guardie, per veder la fine.

59 Οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀρχιερεῖς
sommo–sacerdote
G0749

καὶ
e
G2532

τὸ
il
G3588

συνέδριον
sinedrio
G4892

ὅλον
tutto
G3650

ἐζήτουν
cercare
G2212

ψευδομαρτυρίαν
falsa–testimonianza
G5577

κατὰ
secondo
G2596

τοῦ
del
G3588

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

ὅπως
affinché
G3704

αὐτὸν
lui
G0846

θανατώσωσιν,
mettere–a–morte
G2289

Or i capi sacerdoti e tutto il Sinedrio cercavano qualche falsa testimonianza contro a Gesù per farlo morire;

60 καὶ
e
G2532

οὐχ
non
G3756

εὗρον,
trovare
G2147

πολλῶν
molto
G4183

προσελθόντων
avvicinarsi
G4334

ψευδομαρτύρων.
pseudomarturon
G5575

ὕστερον
dopo
G5305

δὲ,
ma
G1161

προσελθόντες
avvicinarsi
G4334

δύο,
due
G1417

e non ne trovavano alcuna, benché si fossero fatti avanti molti falsi testimoni.

61 εἶπαν,
dire
G3004

Οὗτος
questo
G3778

ἔφη,
dire
G5346

Δύναμαι
potere
G1410

καταλῦσαι
distruggere
G2647

τὸν
il
G3588

ναὸν
santuario
G3485

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τριῶν
tre
G5140

ἡμερῶν
giorno
G2250

οἰκοδομῆσαι.
edificare
G3618

Finalmente, se ne fecero avanti due che dissero: Costui ha detto: Io posso disfare il tempio di Dio e riedificarlo in 
tre giorni.

62 καὶ
e
G2532

ἀναστὰς,
alzarsi
G0450

ὁ
il
G3588

ἀρχιερεὺς
sommo–sacerdote
G0749

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Οὐδὲν
nessuno
G3762

ἀποκρίνῃ?
rispondere
G0611

τί
che–cosa?
G5101

οὗτοί
questi
G3778

σου
di–te
G4771

καταμαρτυροῦσιν?
katamarturousin
G2649

E il sommo sacerdote, levatosi in piedi, gli disse: Non rispondi tu nulla? Che testimoniano costoro contro a te? Ma 
Gesù taceva.
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63 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἐσιώπα.
tacere
G4623

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

ἀρχιερεὺς
sommo–sacerdote
G0749

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἐξορκίζω
exorkizo
G1844

σε
te
G4771

κατὰ
secondo
G2596

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

τοῦ
del
G3588

ζῶντος,
vivere
G2198

ἵνα
affinché
G2443

ἡμῖν
a–noi
G1473

εἴπῃς
dire
G3004

εἰ
se
G1487

σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Χριστὸς,
Cristo
G5547

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ.
Dio
G2316

E il sommo sacerdote gli disse: Ti scongiuro per l’Iddio vivente a dirci se tu se’ il Cristo, il Figliuol di Dio.

64 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Σὺ
tu
G4771

εἶπας.
dire
G3004

πλὴν
però
G4133

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ἀπ’
da
G0575

ἄρτι
ora
G0737

ὄψεσθε
vedere
G3708

τὸν
il
G3588

Υἱὸν
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου,
uomo
G0444

καθήμενον
sedere
G2521

ἐκ
da
G1537

δεξιῶν
dexion
G1188

τῆς
della
G3588

δυνάμεως,
potenza
G1411

καὶ
e
G2532

ἐρχόμενον
venire
G2064

ἐπὶ
su
G1909

τῶν
delle
G3588

νεφελῶν
nuvola
G3507

τοῦ
del
G3588

οὐρανοῦ.
cielo
G3772

Gesù gli rispose: Tu l’hai detto; anzi vi dico che da ora innanzi vedrete il Figliuol dell’uomo sedere alla destra della 
Potenza, e venire su le nuvole del cielo.

65 τότε
allora
G5119

ὁ
il
G3588

ἀρχιερεὺς
sommo–sacerdote
G0749

διέρρηξεν
dierrexen
G1284

τὰ
le–cose
G3588

ἱμάτια
veste
G2440

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

λέγων,
dire
G3004

Ἐβλασφήμησεν;
bestemmiare
G0987

τί
che–cosa?
G5101

ἔτι
ancora
G2089

χρείαν
aver–bisogno
G5532

ἔχομεν
avere
G2192

μαρτύρων?
testimone
G3144

ἴδε
vedere
G3708

νῦν,
ora
G3568

ἠκούσατε
udire
G0191

τὴν
la
G3588

βλασφημίαν.
bestemmia
G0988

Allora il sommo sacerdote si stracciò le vesti, dicendo: Egli ha bestemmiato: che bisogno abbiamo più di 
testimoni? Ecco, ora avete udita la sua bestemmia;

66 τί
che–cosa?
G5101

ὑμῖν
a–voi
G4771

δοκεῖ?
pensare
G1380

οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀποκριθέντες
rispondere
G0611

εἶπαν,
dire
G3004

Ἔνοχος
colpevole
G1777

θανάτου
morte
G2288

ἐστίν.
essere
G1510

che ve ne pare? Ed essi, rispondendo, dissero: E’ reo di morte.

67 Τότε
allora
G5119

ἐνέπτυσαν
sputare
G1716

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πρόσωπον
volto
G4383

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἐκολάφισαν
colpire
G2852

αὐτόν.
lui
G0846

οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἐράπισαν,
erapisan
G4474

Allora gli sputarono in viso e gli diedero de’ pugni; e altri lo schiaffeggiarono,

68 λέγοντες,
dire
G3004

Προφήτευσον
profetizzare
G4395

ἡμῖν,
a–noi
G1473

Χριστέ,
Cristo
G5547

τίς
chi?
G5101

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

παίσας
paisas
G3817

σε?
te
G4771
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dicendo: O Cristo profeta, indovinaci: chi t’ha percosso?

69 Ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Πέτρος
Pietro
G4074

ἐκάθητο
sedere
G2521

ἔξω
fuori
G1854

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

αὐλῇ,
cortile
G0833

καὶ
e
G2532

προσῆλθεν
avvicinarsi
G4334

αὐτῷ
a–lui
G0846

μία
uno
G1520

παιδίσκη,
serva
G3814

λέγουσα,
dire
G3004

Καὶ
e
G2532

σὺ
tu
G4771

ἦσθα
essere
G1510

μετὰ
con
G3326

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

τοῦ
del
G3588

Γαλιλαίου.
Galileo
G1057

Pietro, intanto, stava seduto fuori nella corte; e una serva gli si accostò, dicendo: Anche tu eri con Gesù il Galileo.

70 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἠρνήσατο
negare
G0720

ἔμπροσθεν
davanti–a
G1715

πάντων,
ogni
G3956

λέγων,
dire
G3004

Οὐκ
non
G3756

οἶδα
sapere
G1492

τί
che–cosa?
G5101

λέγεις.
dire
G3004

Ma egli lo negò davanti a tutti, dicendo: Non so quel che tu dica.

71 ἐξελθόντα
uscire
G1831

δὲ
ma
G1161

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

πυλῶνα,
pulona
G4440

εἶδεν
vedere
G3708

αὐτὸν
lui
G0846

ἄλλη,
altro
G0243

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

ἐκεῖ,
là
G1563

Οὗτος
questo
G3778

ἦν
essere
G1510

μετὰ
con
G3326

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

τοῦ
del
G3588

Ναζωραίου.
Nazoreo
G3480

E come fu uscito fuori nell’antiporto, un’altra lo vide e disse a coloro ch’eran quivi: Anche costui era con Gesù 
Nazareno.

72 καὶ
e
G2532

πάλιν
di–nuovo
G3825

ἠρνήσατο
negare
G0720

μετὰ
con
G3326

ὅρκου,
giuramento
G3727

ὅτι
che
G3754

Οὐκ
non
G3756

οἶδα
sapere
G1492

τὸν
il
G3588

ἄνθρωπον.
uomo
G0444

Ed egli daccapo lo negò giurando: Non conosco quell’uomo.

73 μετὰ
con
G3326

μικρὸν,
piccolo
G3398

δὲ
ma
G1161

προσελθόντες
avvicinarsi
G4334

οἱ
i
G3588

ἑστῶτες,
stare–in–piedi
G2476

εἶπον
dire
G3004

τῷ
al
G3588

Πέτρῳ,
Pietro
G4074

Ἀληθῶς
veramente
G0230

καὶ,
e
G2532

σὺ
tu
G4771

ἐξ
da
G1537

αὐτῶν
di–essi
G0846

εἶ,
essere
G1510

καὶ
e
G2532

γὰρ
poiché
G1063

ἡ
la
G3588

λαλιά
lalia
G2981

σου
di–te
G4771

δῆλόν
delon
G1212

σε
te
G4771

ποιεῖ.
fare
G4160

Di li a poco, gli astanti, accostatisi, dissero a Pietro: Per certo tu pure sei di quelli, perché anche la tua parlata ti 
dà a conoscere.

74 τότε
allora
G5119

ἤρξατο
cominciare
G0756

καταθεματίζειν
katathematizein
G2653

καὶ
e
G2532

ὀμνύειν,
giurare
G3660

ὅτι
che
G3754

Οὐκ
non
G3756

οἶδα
sapere
G1492

τὸν
il
G3588

ἄνθρωπον!
uomo
G0444

καὶ
e
G2532

εὐθέως
subito
G2112

ἀλέκτωρ
gallo
G0220

ἐφώνησεν.
chiamare
G5455

Allora egli cominciò ad imprecare ed a giurare: Non conosco quell’uomo! E in quell’istante il gallo cantò.

75 καὶ
e
G2532

ἐμνήσθη
ricordare
G3403

ὁ
il
G3588

Πέτρος
Pietro
G4074

τοῦ
del
G3588

ῥήματος
parola
G4487

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

εἰρηκότος
dire
G2046

ὅτι,
che
G3754

Πρὶν
prima–che
G4250

ἀλέκτορα
gallo
G0220

φωνῆσαι,
chiamare
G5455

τρὶς
tris
G5151

ἀπαρνήσῃ
rinnegare
G0533

με.
me
G1473

καὶ
e
G2532

ἐξελθὼν
uscire
G1831

ἔξω,
fuori
G1854

ἔκλαυσεν
piangere
G2799

πικρῶς.
pikros
G4090
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E Pietro si ricordò della parola di Gesù che gli avea detto: Prima che il gallo canti, tu mi rinnegherai tre volte. E 
uscito fuori, pianse amaramente.


